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AHHOTa M

B COBpeMeHHBIX YC/IOBUSX TeMa B3aUMOJEHCTBUS KyldbTyp mpvobOperaeT 0cC00eHHO aKTyasbHOe —3ByuaHue.
MexXKy/IbTypHasi KOMMYHHUKaLWsl M3y4aeTcsl Ha MeXX/JUCLIUIVIMHADHOM YPOBHE B HEIOCPe/|CTBeHHOM COOTHOILIEHHNY TaKUX HayK
KaK Ky/JAbTYpOJIOTHs, TICUXOJIOTHS, JIMHTBUCTHUKA, STHOJIOTMS, aHTPOIIO/NIOTHs], COLMONOTMs W Jip. OTa I'yMaHWTapHas
JVCLUIUIHA, 00BEKTOM HCCIIe/JOBaHUsI KOTOPOH SIB/ISFOTCS MPOL{ECCHI MEeXKKY/IBTYPHOTO B3aUMOAEHCTBYS, CHOPMHUPOBAIach BO
BTOpOi mosioBuHe XX Beka. L]eab JaHHOM CTaTby — U3yUUTh BONPOC O (POPMUPOBAHHUY B TpoLiecce 00yueHHss HTHOCTPAHHOMY
S3BIKY B By3€ TAKOIO CJIOKHOIO KOMITOHEHTa KaK MEXKKY/IbTypHash KOMITeTeHIWsl. ABTODBI IBITAIOTCS PEIINTh CJIeAyIOIie
3a0@uu: OCYLIeCTBUTh aHaW3 CYIIeCTBYIOIIMX Y4eOHBIX METOZOB W METOAWK, BJMSIOLUIMX Ha CIOCOGHOCTH U TOTOBHOCTH
CTY[EHTOB BLICTPaMBaTh OTHOLIEHUs C TIPe/CTaBUTE/SIMU JAPYTUX KY/IBTYD BepOasbHBIMU Cpe/iCTBaMU OOIIeHUS; 1aTh OLIEHKY
KOMILIEKCY MEpPOTIPUSITHM, 3a[laHii U MPUEMOB, HAMpPAB/IEeHHBIX HA Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH OCYLIECTB/ISTH KOMMYHHKALUIO C
YUeTOB pPa3HULIbI Ky/IbTYP U CTePeOTHUIIOB MbILIIEHNS; CAleaTh BbIBOABI U 1aTh MeTOuUecKre PeKOMeH/Aaliu.

KiroueBble c/0Ba: KOMMYHUKAaTHBHAsi KOMIIETEHLIUS, MeXKY/bTYpHasl KOMIIeTeHLIUs, MeXKY/IbTypHas KOMMYHMKaLUs,
LU(POBBIE TEXHOJIOTHH, TIPOEKTHBIN METO.
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Abstract

In modern conditions, the theme of interaction between cultures acquires particular relevance. Intercultural communication
is studied at the interdisciplinary level in the direct correlation of such sciences as culturology, psychology, linguistics,
ethnology, anthropology, sociology and others. This humanitarian discipline, the object of study of which is the processes of
intercultural interaction, was formed in the second half of the twentieth century. The aim of this article is to study the issue of
forming such a complex component as intercultural competence in the process of teaching a foreign language at a university.
The authors try to solve the following problems: to analyse the existing teaching methods and techniques influencing the
ability and readiness of students to build relationships with representatives of other cultures by verbal means of
communication; to evaluate the complex of activities, tasks and techniques, aimed at developing the ability to communicate
taking into account differences in cultures and stereotypes of thinking; to draw conclusions and give methodological
recommendations.

Keywords: communicative competence, intercultural competence, intercultural communication, digital technology,
project method.

BBepenue

CoBpeMeHHBIE YC/IOBUS Pa3BUTHS OOI[ECTBA [JUKTYIOT ONpe/ie/ieHHbie TpeOOBaHWS K TIPETIOIaBaHUI0 OT/eTbHBIX
JUCLIMIJIVH B By3e. IHOCTPaHHBIH A3bIK — OJJH U3 TeX MPeJMEeTOB, KOTOPbIM BXOAUT B TiepeueHb TPeOOBaHUH, TIPe/bSIBISeMbIX
K JINYHOCTA COBPEMEHHOTO CIIel[HaINCTa. KOMITeTEHTHBIN CIEIMa/IMCT, 0 MHEHHIO paboTozaTeisi, OJDKEH BIa/IeTh OHUM, B
JIyUIlIeM CJ/lyuyae, HECKOJbKMMHU MHOCTPAaHHBIMU $13bIKaMM, TaK Kak MpodeccroHanbHasl [esITeIbHOCTh pabOTHUKA Hepeako
CBSI3aHa C MEXKIYHAPOAHBIMM KOMaHAUPOBKAMM, YCTAaHOBJIEHMEM [Ie/IOBbIX CBsi3ell C TmapTHepamu M0 Owu3Hecy, a
3¢ peKTUBHOCTE 0OII[eHHs], HECOMHEHHO, MPSIMO TPOIOPLIMOHAIBEHA YPOBHIO B3aMMOIIOHUMAaHUS MEX/[y TTapTHEPaMHU.

B Hamieli crathe Mbl XOTHM PacCMOTPETh POJIb MHOCTPAHHOTO $3blKAa KaK y4eOHOU AUCIUIIMHBI B (DOPMUPOBaHUU
OyayILero CrieriuarcTa.

OTrMmeTuM, uTO TpeaMeT «VHOCTPaHHBIN SI3bIK» TpPEX/e BCEro TeCHO CBA3aH C KOMMYHUKAaTUBHOW KOMITeTeHIuei
BBIITYCKHHUKA BBICIIIETO YueOHOr0 3aBe/ieHus!.

KommyHuKkamugHasi komnemeHyusi TipeflycMatrpyuBaeT (hOpMUPOBAHUE YCTOMUMBLIX YMEHWH W HaBBIKOB, HEOOXOJUMBIX B
TIpoIiecce MeXKKY/IbTYPHOTO, MeXHAI[MOHAIbHOTO B3aUMO/IeMCTBHSI KOMMYHHKAHTOB. Vcxofs U3 3TOro, B POCCHUNCKOM Hayke
BBIJIE/ISIETCST OCOOBIM BU/L KOMITETEHIIMHM — MEXCKY/AbMYpHAsi, KOTOpasi SIBJSIeTCSl COCTAaBHOM YacThbl) KOMMYHUKAaTHBHOMN
KoMmrieTeHI MU, B faHHOM cTathe 6osiee mofipobHO 0CTaHOBUMCSI UMEHHO Ha Hel.
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MeTo/bl U IPMHIUIIBI HCC/Ie/0BaHUS

MedickynbmypHas komnemenyus (MKK) nipearionaraet obieHre ¥ TeCHOe B3aUMO/EHCTBUE C TIPe/ICTaBUTE/SIMU Pa3HbIX
Ky/JbTYp, CHOCOOHOCTb BBICTpaMBaTh OOIIEHWe U JEeMOHCTPUPOBATh OMpeJe/ieHHble 3HaHUS: KYJIBTYPOJIOTUYeCKUe,
CTPAHOBEJUECKME, A TAK)Ke YMEHHe BbICTpauBaThb MpaKTUYeCcKoe 00leHHe, TOHUMATh TOBe/|eHHe TPeJCTaBUTeIeH Npyrou
Ky/IbTYPbl, HAallul, UMeThb CITI0COOHOCTh K SMITAaTHHU, MPOSIB/ISATH SMOLUOHAIBHYI0 CTAaOU/TBHOCTS.

MKK u3ydaeTcst JaBHO KaK POCCUMCKUMHU, TaK U 3apybexxHbiMu yuéHbiMU (3. Xos, I Xodurrene, 3. Xupu, B.C. Arees,
B.B. Kouetkos, IY. ConzaroBa, O.A. JleotoBuu, zp). B cBoux paborax yueHble, Harpumep, J. XO0JuUl, TpeAsaran u3ydarb
KyJIbTYpHBIE peayiuy IyTeM JeJlIeHHs MX 10 MpU3HaKy MOJMXPOHHOTO ¥ MOHOXPOHHOI'O MCII0/Ib30BaHUsl BpeMeHU. J. XUpIl B
CBOEM Teopuu OTMedas, YTO TOIbKO BBICOKWN YPOBEHb KYy/IbTYPHOM IDaMOTHOCTH MOXKET CITY)KUTh YCI0BUeM 3(¢eKTHBHOM
KOMMYHUKalu. OH orpe/ie/na HeCKOMbKO YPOBHeH MeXKKY/IBTYPHOM KOMITEeTeHL[U:

- YpOBeHb, HeOOXOTUMBIi /17151 BLDKMBaHMS;

- IOCTATOUHBIN AJIS1 BXOXK/EHUSI B UY>KYIO KYJ/IBTYDPY;

- YpOBeHb, 00€eCeurBaroIIvii MOTHOLEHHOE CYIl|eCTBOBAHUE YeIOBeKa B HOBOU KYJ/IbType;

- YPOBEHb, MO3BOJISIOIMN MTOJTHOCTBIO pean30BaTh HIEHTUYHOCTD S3bIKOBOW JIMYHOCTH.

CoBpeMeHHbIE POCCHUCKHE MOJeNUA XapaKTepPU3YIOT MEXKYIBTYPHYIO KOMIIETeHIIMI0 KaK TIO3TAalHbIA U HepepLIBHBIN
nporjecc. VHTeHcUUKaLys 00yueHUsT MPOUCXOAUT 3a CUET KCIIOJb30BaHUA B Y4eOHOU [eATelbHOCTH WHHOBALMOHHBIX
texHosoruii: WKT, BuTareHHoW, TpoekTHOM # T.J. OTO0Op yuebHOro Marepuana OCYILIECTB/SIETCS Ha OCHOBe
KOMITETEHTHOCTHOI'O T0JX0Za M TOJroTaB/lMBaeT CTY[EeHTa K BOCIIPUATHIO LIeHHOCTel HMHOS3bIUHOW M POJHOUM Ky/IbTYp Kak
yacTu o01jeuesioBeuecKUX LieHHOCTeH. [Ipy MCMonb30BaHUM HeCTaH/JapTHBIX CUTYaLUi ME>KKY/IBTYPHOTO 00LIeHHs B yueOHBIX
CUTYyaIUAX TIPOUCXOUT 1IeJIOCTHOE TOTPY>KeHue 00y4yaeMbIX B MHOKY/IBTYPHYIO Cpey.

Ha cerognsiiiHuii feHb n3BecTHO Oonee 66 mogeneri MKK. Hanpumep, H.B. Yepnsik [10] BbigensieT HOMEHK/IATypHbIE,
CTPYKTypHble, Ka3ya/lbHble, KO-ODHUEHTUDOBaHHble, JWHaMMUeCKue Mofend. [JpyrMMd yueHbIMM  YIIOMUHAKOTCS
VHUBEPCA/IbHBIE U Ky/TBTYPHO-CITeLpUUHbIe.

CoBpeMeHHasi METOJMKA TPENOAaBaHUs MHOCTPAHHOTO fA3bIKa MPE/TNOoaraeT MeXKKy/JIbTypHOe 00yueHre U, Kak pe3y/bTar
CTYZIEeHT [O/DKeH 00/1a/jaTh MEXKY/IBTYPHOM KOMITETEHTHOCTBIO. DTO MHTErPATUBHOE JIMYHOCTHOE KaueCTBO, OMpEesstolee
TOTOBHOCTh K pellleHHI0 3a/lau MeKKY/IbTYPHOM KOMMYHUKALIUU U CUHTe3UpYoLijee:

- THOCeO0JIOTUeCKHI KOMITOHEHT (CrieljiabHble 3HaHUs, JOCTaTOUHbIe /ISl MEeXXKYJIbTYpHOTO [Uaiora);

- aKCeoJIOTMYeCKUH KOMIOHEHT (COBOKYMHOCTh OpPHEHTAlUM, 00eCreunBarluX MEeXCyObeKTHOe B3auMOJeMCTBUE Ha
OCHOBe [MOHUMaHWsl, yBa)kKeHHs1, TOJIEPAaHTHOCTU U UHTepeca K LIeHHOCTH JIPYTOM Ky/bTYphl);

- MPAKCEeOIOTMUeCKUM KOMITOHEHT (KOMIIJIEKC YMEHHM, He0OX0JUMBIX [I/is1 YUacCTHsI B MEXKKY/IbTYPHOM KOMMYHHUKALIVH).

OcHoBHBIe pe3y/bTarThl

Ons ycrnewHoro ¢opmupoBanust MKK B By3ax pa3paboTaH Liesiblii KOMIIEKC MeporpusaTui. OZHUM U3 HUX SIBISETCS
MeXX/IyHapOJHbIA TPOEKT (MPOeKTHbIA MeToy 00ydeHwus). [IpoeKT mpejcTaBiseT cO60H CaMOCTOSTENBHO TUIAHUPYEMYIO M
peanu3yeMylo CTyZieHTaMH paboTy, IIPH KOTOPOH peueBOe MHOSI3bIUHOE OOIIjeHHe OpraHWYHO BILIETAETCS B UHTe//IeKTyalbHO-
5MOLIMOHA/BHBIM KOHTEKCT [JpPYrol [esiTelbHOCTH. OTOT MeTOJ, pa3BHUBaeT I103HABaTe/lbHYIO [esTe/lbHOCTb, YMeHUs
CaMOCTOSITeJIbHO KOHCTPYMPOBAaTh WHOKY/IBTYpPHble 3HaHHs, pa3BUBaeT YMEHHS OPHMEHTHPOBAaThCsl B HH(OPMALIOHHOM
MIPOCTPAHCTBE, YUUTHCS pab0TaTh B KOJUIEKTHBE, PA3BUTh aHA/IMTHUECKOe MBILLUIEHHE U [Ip.

B paHee onyO/IMKOBaHHBIX CTAaThsX HaMM OMMCAHBI 3aJaHMs, Pa3BUBAIOLVe KPUTHUECKOe MBILUIEHHe CTYZEeHTOB By3a.
Hamnpumep, aHa/mM3 ayTeHTUUHBIX TEKCTOB, COMOCTaBUTeNbHOe uTeHue W T.J. [1]. Ocoboe BHUMaHHe B paboTe HeOOXOAUMO
yAensaTh nogoopy yuebHoro marepuana. TeKCTbI MOTYT COZiepKaTh MH(OPMAIMIOHHO-CIIPABOYHBIA WM SHLIUKJIOTIe/IUYe CKUH
Marepuas. Xy/0KeCTBeHHble OPUIMHa/IbHbIE TEKCThI JO/DKHBI COOTBETCTBOBATh YPOBHIO SI3BIKOBOM IOJTOTOBKM CTY[EHTa U
MOTyT OBITh YAaCTUYHO aaNTUPOBaHbI (pacckasbl, OTPBIBKY U3 NPOM3BeZEHHUH, CKasKi U Ap.). [JJuanoru fo/mkHbI OBITh TakKe
KyJbTYpPHO OKpallleHbl, a CHUCTeMa YINpakKHeHWH HarpaBleHa Ha ()OPMUPOBaHHe peuyeBbIX [eNCTBUIl: pelleNTHBHbIX
(TOHMMaHMe MHOS3bIUHOTO BBICKA3bIBAHMS HA CJIyX); PerpOJYKTUBHO-TIPOAYKTUBHBIX; MPOAYKTUBHBIX (CTUMYJIHPYIOIIMX
BbIp@XeHHe MBbICJIel).

Bor npumep peueBbIX YNpa)KHEHUM, HalpaB/ieHHBIX Ha aHa/lU3 JIEKCMUECKUX eJUHHUL] C Hal[MOHa/JIbHO-KY/ILTYPHBIM
KOMITOHEHTOM:

1. [IpouTuTe HOBBIE C/I0BAa U Hali[uTe UX 3HauUeHNe B JIMHTBOCTPaHOBEAUECKOM C/I0Bape;

2. 3ano/IHUTE B MPeJIOKeHUsX MPOMYCKHY JIeKCMUe CKUMU eJUHULIaMU;

3. [lox6epute COOTBETCTBUS JIEKCHUECKUM €JUHHUIIAM B POZHOM SI3bIKe.

MbI cuuTaeM, 4UTO CTyJeHTaM HeoOXOZUMO TIpefbsBIATh CUTYallM, MOJe/MpYIOIlye IICUXOJ0TMYecKde MOMEHTBI
«OTKPBITHS» (PAKTOB KYJIBTYPbI CTPaH M3yuaeMoro si3blKa [OCPEe/ICTBOM BbITIOJIHEHUS] HECJIOKHBIX 3a7iaHuil. CyIllecTBYIOT TpU
OCHOBHBIX cr10coba npebsiB/IeHUsT HALMOHAIBHO-KY/IBTYPHBIX peauii:

1. Cpepnctea HarnsiAHOCTH (yueOHble HUIBMBI, KAPTUHBI, PUCYHKH, WITIOCTPALUU U JID.);

2. CriyxoBasi ¥ 3pyUTe/IbHasi HalJIAHOCTE (My/IETUMEZNA);

3. OnucaHue peanuii.

Takue, NMpUOIWKEHHbIE K PeanbHOCTH, CUTYalid HECOMHEHHO, OyJyT BBI3bIBATh OMpe/e/EHHbIE TPYAHOCTU TMPU HX
OL|eHHMBaHWY C MPUBBIUHBIX KY/IBTYPHBIX MO3ULIUH.

Kpome Toro, Mbl MOXXeM Tpe/i/IoKUTh Cefyroljie 3a7aHusl Ha (opmrpoBaHrue MKK: M03roBoil mITypM, CUCTEMY TeCTOB
Ha CeMaHTMueckoe CTPYKTYpUDOBaHHe, MeTOJ, WHTEpBbIO, IpOBefieHWe aHamm3a pabot, 3afaHuid. CTyfeHTy MOXHO
TMIPEeVIOKUTD 3aI0JIHATL reorpaguuecKyro KapTy, TabmLy, Co37aTh AWarpaMMy, HalMcarh CTaTblo, aHHOTALMIO, PeLieH31I0 Ha
pacckas, cratbto W fp. CyljecTBeHHOe MeCTO B OOyuYeHHWHM WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY OTBOAWTCS W LUQPOBBIM U
TeJIeKOMMYHHKAlMOHHBIM 00pa30BaTelbHBIM TeXHOJIOTHSIM, IIHPOKO TPHMeHsSeMbIM TPH JUCTAaHLMOHHOM BHle 00yueHHs
VHOCTPaHHOMY S3BIKY.
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«ITporuecc paboTel Hazl HOPMUPOBAHUEM JIEKCHUECKON KOMIIETEHLIMM MOXKET OBITh ONTUMM3WUPOBAH IMPU TIOMOIIW OHJIAKHH-
HMHCTPYMEHTOB, KOTOpble He TO/MbKO obsierdatoT paboTy 1o o6y4yeHHI0 HOBBIM JIEKCHUECKUM eAUHUI[AM, HO U CIIOCOOCTBYIOT
CO3/JaHUI0 YCTOMYMBOM MOTHBALIMM K M3YUeHHI0 NHOCTPAHHOTO sA3bIKa» [4].

3aKk/IIoueHye

Takum 00pa3oM, COIMOCTaB/Iss CTEPeOTUIIbl TMOBeJeHHWs B POAHOM M H3yuaeMOM KyJbType, pellasi IO3HaBaTeJbHO-
TIOMCKOBBIE 3aJlaud, aHAJM3UpYsl ayTeHTHUHbIE TEKCThbl, BK/IIOUAsCh B MEXJIUUHOCTHOE OOIIeHWe C HOCHTENSIMH SI3BIKa,
CTyZIeHThl IPHOOPEeTA0T HaBbIKU U YMeHHsI He0OXO[MMOT0 PeYeBOro MoBe/leHus], HeoOX0oUMble /7l OCYILIeCTBIeHUs] PeueBoi
JlesITe/IbHOCTH KaK Ha OOBIJEHHOM, TaKk W Ha BBICOKOM TpodecCHOHAIbHOM YypoBHe. Biiaziess ompesie/ieHHBIM YpPOBHEM
MEeXXKY/JILTYDHOW ~KOMIIETEHIMY, BBIMYCKHUK By3a 0e3 Tpyda CMOXeT [JO0OUTbCS B3aUMOTMOHMMAaHWs B  TIpoIiecce
B3aUMO/IEMCTBUSI C TIpefCTaBUTeNIsMU JPYrod Ky/bTypbl, HCIIOb3ysl KOMIIEHCAaTOpHble CTpaTeruy [yisi IpefoTBpallleHUs
KOH(IUKTHBIX CUTYaLUH.

B pesysbrare cam mporecc 00y4deHHsi THOCTPAaHHOMY SI3bIKY TpeBpalllaeTcsi B MEXXKY/IBTYpHOe 00yueHHe, HalpaBieHHOe
Ha TIpeoflojieHre CYILeCTBYIOIIMX CTEePeoTHIIOB, Ha aZleKBaTHbI aHalu3 Ky/lbTYPHO-CTpaHOBeJUeCKUX peanuil CcTpaH
M3y4aeMoro si3bIKa.
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